
..... t" ... IIĎDftUMÍ~ napětí mezi západním (euro . 
li ....... ~ .......... .kritika aInenc_ 

.... ....-u -- ~ . • gen~ero'-1-eh \Zta.hů nepo.. 
_"' •• iIIIIIlltDIlBllějiiím tématům vza}emnveh n-tek 
..... 8ji8Idrum je tu velmi rozsáhlé a 'kvali~atiV: .PO.le­

_Ir· knižní b' e zre­
_n....-.e na ldee se \.Telmi často setká-

."laidelemzmr&llÝIJni tendenčními spisln- o ned' . 
• • 1iIIi 8Wětě islám . us OJ­

.. U. z muslimské strany zase Zazní-
a ~čních. morálních hodno na Zápa­

-8&I.Idii ponecháme numo obzor úvah aknvoulo, 
".Ieč_poučenou a neuvážlivou literární produkci 

pozornost na vážné, fundované analýz,. 
JlJlllIIII;.fállO][I8)()(=mrluléllovrcholu v šestidílné enqkl~ 
.... diMlIé době vypracoval mezinárodní hm asÍ tisi­

"' •• lJ'Dica odborníků pod názyem Ženy ~ islámské -1I4I .... lMImicCultures, viz Joseph 2003-2007). Práce 
.... lIÍIIll.1e začaly již v roce 1998. Jako hlavní edi orka 

Joseph z KalifOrnie. 

,IIIfirpěvJm autoři upozorňují, že seriozní zpraco­
vlrulturách světa islámu '-1'Žaduje rOZ5M­

.... IIiIIf'flIluD:podileji se na něm historIkové, antropo-

"1III'''1'~IíoI1ÍliIté.literárni vědci, právnící, ekonomo­
.... ~I! ... ::i6cb příspěvek přinášejí také zeměpis, de­

obory medicíny, například fyziolOgIe ženy a e­

složky, tj. historické analyzy, " mnoha 

"_ILA~iKE OBDOBÍ 

rDIib[)Ž4~ruikE~m myšleni a -;,. pfedis árr,~' .. ""ýu. ____ ti- :.. -a-" 

kusé a zčásti nepře sne informace z pozcě::":'<± l.m- . ____ -a:; 
.!lliJnšti histnrikové nazvali o o obdob: co' ~ do: ' .; ; r ::=-".. 
illaJlOSití či barbars . - jejic poje ' pru:e 



to. dosti širokého Mytické 
•• ~ ZllDechaly různé. by! většinou mělké stopy v islárn POstaVy 
a_,.. .' - .. - k ' u, kte.,.,., 
-'"""-ně všimneme. NeJvyrazne)1 se zens y božský prv . .rch 

81 ..... - .. . dnak k ek pr . 
'ViJ jednak v pojetí božských trOJIC, Je v ultu tří bohYň. _ 1vIa~~e-
aI-Lát • al-cUzzá. at, 

Piedstava božské trojice, :eflektují~.í zkušenost lidské rOdin 
objeviJa Již ve starém Egypte a v dalslch starověkých civili Y: se 
U jižDích AraW se formovala i v souvislosti s měsíčním (rnu;ac~ch. 
asltJnei!nJDJ (ženským) božstvem, k nimž se připojovala hVěZ~~) 
lIUŠe (ZuIatmJ, "zářivá-). Nepřekvapuje, že název Slunce je v a Ve-

.... } t t - t . - . k Z arab-iIiJlě femIninum (.>ams • os a ne s elne Ja o emě (ard) pr- . 
. ' estoze 

SVOU 8&DlOtnou formou by tato substantlva mohla figurovat. 
IM8kuliD& U Země zřejmě převážilo vědollÚ její rodivé sily, u Sl:;'ko 
.. .Arabové užívali epiteton Mocná. Neastrální, rodinné pojetí t c~ 
jIce., přeneslo i do Koránu (5: 116 aj.); mylnými názory v této otáz:

o 

-pfičftáaíbožstvíMarii (Marjam) - a jejich vysvětlením se bUdem: 
MfacIněji zabývat později 

Podrobnější rozbor si v kontextu diáhilíje zaslouží postavy tří 
~ bohyň, které se zvláštním způsobem ocitly jako po­
• ti pokušení i v podáních o vznikajícím islámu. Jde o Manát, al­
-IMatllJUzzá. By]yuc&ívány v různých podobách na vicerých mís-

Ari.bie i v jejím sousedstvi. odkud patrně jejich kult přišel, 
•• ~ 8 ženskými božstvy i mimo poloostrov. Tak např. al­
"""lJyJaztotomována s Venuší a al-Lát zase s Athénou či Miner­

PJu mekk4naké Qurajšovce měly ovšem zvláštní význam jejich 
- ... p6sobicí poblíž Mekky: v případě al-Lát v údoli Wadždž 

Mmát v Qudajdu pří cestě z Mekky do Medíny a pro úctu 
. ailMlIIlIlIIII., mI0Ií NachIa pří cestě mezi Mekkou a Tá'ifem. Vyskyto­..... _-fIDéna ženských bohyň, např. Rabbat a BaCalat ("Paní") 

1I4h4t či Ha-flat. Jméno al-Lát znamená pros­
" WI ... r.I_~ viak - stejně jako u odpovídající mužské formy 

1'-''''''.~''''· .. -lIdkéllo významu označení bohyně přesně tímto jmé­
••• lIIIáJméno 88 objevuje již v nápisech Nabatejců a palmyr-

1e11tvatyni U Tá'ifu působilo její kněžstvo . J ejím jmé-
...... ID U v10erých beduínských kmenů, se zapřísahali 

• "ri'ea.l'''''''~-- -- básníci. Její o blibenou modlu . 
,~ t k ' lm predstavova\ bily' kámen a a e pa a . 

bYla podle některých údajů llbn al-Ka\bí) '. 
. dl '" h (lb .. . POkladana za 

bohyru; po e Jlnyc n HlSam) byla starší al-<Uz ' . 
, . bdoby .- . za. Jme-ktere ma o v arame]stmě a hebre]'šť . . . 

I , - '. me, naznacu]e 
_...1 osudem, zvaste smrtI. Byla uctívána v pod b" . 

ntLU " ' . o e cerneho 
urnísteneho ve svatyni v Quda]du. Zdá se že . t 

. ' . .. ' uc a zahrna-
...,las' 'tni lidove poute. V ]e]lffi kultu si libovaly ikm 'ih 
'6<" ' . eny] oarab-
původu Aus a Chaz:a~z z J athribu, vděčíci za své významné 

Utf8.veJ:l.lV dějinách pozvamm do Jathríbu, tj . Mediny, které učinily 
když hledal cil pro svou hidžru. 

Lmneno al-cUzzá znamená "Mocná". Ve svatyni ji symbolick 
. ,dst;aVOv.a1Y tří akácie, svatý kámen a dutina, kde se zachycov:­

obětovaných zvířat . Zdá se, že úcta k al-cUzzá nabyla 
H •• I"l4rce postupně nejvyššího stupně . I u jiných severních Arabů 

uctívána. zvláště u Syřanů. Byla také ztotožněna s jitřenkou 
semitskou bohyní Ištar. Na jeji počest ženy pekly a obětovaly 

g;'~t"U, ............ o životě Muhammadově bylo poznamenáno nejkontro­
ISrlmei]l údaji některých raných muslimských historiků a exegetů 

Hišám, al-Wáqidi, al-Tabari) , že prý Prorok v roce 614 projevil 
uznat všechny tři pohanské bohyně, u mekkánských Quraj-

velmi oblíbené, za možné přimluvkyně u Boha. Tímto kompra­
si mohl získat přízeň svých rodáků, kteří to od něho přímo 

jako podmínku uznáni jeho mise. Muhammad věděl, že 
"vlastníci Písma" lahl al-Kitáb, tj. židé a křesťané či židokřes-

uznávají anděly a jiné duchovní bytosti, aniž je ovšem staví na 
Bohu. Snad hledal pro oblíbené bohyně podobné zařazení . 

;mm()mll si ale. že by touto cestou akceptace pohanských božstev 
přísně monoteistickou stavbu své zvěsti. Proto věty o př~U~­

_ nich (původně prý označených za "vznešené labutě, v jejichz pn~ 
lze věru doufat") odsoudil jako vnuknutí od satana, :,satansk~ 
a nahradil je verši, které jména všech tří pohanských ~ohyn 

. . , ( . 9 23) V arguroentacl byla ,,~[J.IM;;lly za pouha prazdna slova 53.1 - . " 
, ůh b '1 mít pouze dcery, za-IMIrn17AŤ'I zavržena představa, ze "B y me 
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a-,. __ 1Idé. ptijemCl koránského textu, majl syny. Ostré odl1l ' 
t;":~"_lIlprvkUpohanSke VITY a samotné představy, ze b B ' HnUtí 
......... t.vo,ptineslyipozdějŠisúry (109,112 aj .). QurajŠo~ .~Plo­
ll'! Jmi tili· - - li Cl vsech . 'iI"tll'iJl-_eute bohyné ve c a UZlva i jako sVér áz - -
AI ne bOj o -
~ ........... JQBe slavného historika Tabariho (z. 923)3 přední Ve 

~I==:::::: odpůrce Abú Su1jan - ironií dějin ot l1lek_ 
umajjovské dynastie MuCawiji _ nesl Pry_ ec Poz­

sYn1bo 
~"'a.4I1l._'Uzzá roku 625 do bitvy u Ubudu, kde Mekkánc ' 11 -
c=, ......... l»ul8Clliru;J[évojsko porazili. Po Muhammadově t . 1 u­
~_ _ . n Urnfál_ 
~~.PJII!",.'IOMekkyroku 630 byly svatyne vsech tří "bohYň " z ' . 

_.IiIIijal&ě Jmncem 19. století ~g~cký_orie~talista a ces::~ 
.-';~KDouBtdr'~~al_~ bedum~~~ble, ze se v nesnázích, 
.... _." II8II1OCl, dovolávalI pomocI tn mkriminova ných "bo-

............. mi světa a člověka islámská věrouka v podstatě .U ..... liJOClálú. V Koránu sice nenajdeme tak souvislé liče­

...... lrlip6lO1lJivýhymnus, jímž se otevirá kniha Genesis, rous­
.... a. ... Dianéně na ideu a sled Božího stvořitelského 

.-vázali Stejně jako u velkého počtu příběhů 
,,~"_.U1IID~Ú'EljDllěpoČítá s tím, že posluchači či čtená-
.!III"~II."'lÁIIrůJiakoránský text se tedy může spokojit 
••• Ib.nebo krátkými referencemi Co se týče stvo­
... IIt1.,_IIeI/iún silný důraz na Boží moc, která vše stvo­
........ ft\Je pouhým příkazem Kun! ( .. Budiž !"). Tuto 
.... IIIdPStieDA8lD'ouvavě hájila ve vrcholném středově­."_"lrélDU pojetí stvoření z ničeho (creatio ex nihi­
,. •••• "ICI'ÝInaristotelismem a novoplatonismem, 

"~." • .-v prvn1ho hybatele, sestupné em a nace či 
.... ~ lib aetemo). Z hlediska g enderu je na 
_~,,-t1UemDá je v Koránu při líčení počátků živo­"'."'''pár6. DUIežitým témate m předkládaným 

. řádu Parovo t . 
~n1tUUj'.," o reprodukcI rostlin. Překladatel ', fo se oblevu 

různé . Hrbkův český překlad dá . e ~ exegetl Kara· 
..... I'JIJtUi"Uj." _ d -l '. va pred dosta . 

Párech lazwa z rostlin prednost výra d vnYm 
O " , _ O ' . _ zu " ruhy· lak 

OIIrrI,fcun ptIpade:" n le ten, )enz pro vas Učinil .' o v 
. . zenu kolébk 

pro vas na ID cesty a seslal z nebe vodu . . _ ou 
. - - druh ' l '" pomocI ruz dil.-

rozlicnym um v ongmale azwádi) rostU " l . 
o "drUzích" pokládá za vhodněj Ší také Abdallah ~ . 20.53) 

k t - - k - k ' usuf Ah ho omen are ces emu vydaní Koránu ub'''- ' 
. k .. Z ' - P =Ova-

lIt ,lJ8SI!~OU muslims ou linU. aroven však upozornuj . K _ _ . _ _ . e, ze oran 
rozlišuje sam_cI a sa~cl organy u rostlin, které isou u iedno­
rostlin (napr. datlova palma a papája) odděleny " 

na otázku párovosti pohlíži francouzský lekař Maurice 
který se po své konverzi k islámu proslavil monogram 

Koránu a vědě .6 Vyšla v překladech do všech J azyků světa is 
Snaží se dokázat, že Korán - jakožto Božl zjevení - přediima. 

poznatky moderní doby. K otázce reprodukce rostlin připo­
že o jejich párovém rozlišení hovoří Korán také ve verších 
'10 a 13:3. Vrcholnou oslavu Boží přináší verš "Sla.va tomu, 

. ... rvn,rll V párech všechny druhy, jež ze země vyrůstaJi, a stvořil 
i to, co ještě nezna jí." (36:36) Význam páru přirozeně roste 

IU.va,u,a..,.u o reprodukci živočichů: "On stvořil pohlavl rouiské 
z kapky semene vystříknuté." (53:46) Bucaille se pak již ne­

reprodukcí savců, jejíž způsoby jsou dávno celkem dobře 
I a přechází přímo k člověku. K tomuto tématu uvadl velk~ 

koránských veršů, které vykládá jako pozoruhodné znalostI 
.ILUlJIllnU vývoje od spermatu až k n arozeni. Text, jenž lze čist 

sugestivní až poetické podání, interpretuje jednoznačně 1ako 

znalost, v 7. století neočekávanou (verse 16:4,75:37,23.13- 14, 

22:5,40:67,75:37- 38, 86:6-7) . . 
. di ' I" o zpuso-

lllun .... :: .... ,i člověka je v Koránu a v islamske tra Cl lcen 
. l ' k ' d ni Moderm doba navazujícím dosti úzce na blb l C e po a . 

rámci feministické tendence přmesly lllcméně nove snahy 
. Ad e větŠlllOU chapan 

První stvořený človek - am - J . - d-
- k d t . proste za pre 

muž. Nescházejí však ani namety po ta a le1 

l Ul 



stavitele lidstvi, bez nutn,osti poh1a~o upřesňoVáni, V Ko ' 
jeho Jmeno uvádí velmi casto. Jeho zena Hawwá' je sic ranU Se 
zmiňovana. avšak jeji jméno neni uvedeno, Bylo Převz:t: Koránu 

d .. h b " t ' O do rn. limské naboženské eJepravy z e reJs my. jejím život , _, US, 
hu psali předni historikové a exegeti (Tabari, Ibn al-At~ Prlbě_ 
i autořI kdysi velmi oblibených děl nazývaných Příběh J, Jakož 
(Qisas al-anbijá 1 ThaClabí a Kisá'í. Tito autoři vštípili must'!:oroků 
běhy a představy odpovídající podání z knihy Genesis, um Při-

Ve feministické kritice mýtu o Adamoví a Evě došla na Ůd _ . 

mu nejdále zřejmě pákistánská badatelka, hlasatelka li:er ,e l~lá_ 
islamu blizkého etice lidských práv, profesorka Riffat Hass alniho 
cház.I z Láhauru. ale již dlouhá léta působí ve Spojených stát:

n
, Po­

univerzitě v Kentucky, Svou kritiku opírá o důraz na skutečno ch ~a 
o celé řadě prvků známého příběhu, který muslimové převzali st, ~e 
dovské a křesťanské tradice, Korán vůbec nehovoří.' Tyto látk z Zl­

méně pronikly do islámu prostřednictvím hadíthů, tj. tradova
Y ~c-

, - , , , h k Muh nych vypraveDl o vyrOCIC proro a ammada, které se v mnoha _ , 
padech rozšířily do obecného povědomí. Platí to již o předst _ P:l-
Bůh ave, ze 

,H~w::ru stvoř~ z~ že~ra uspaného Adama. Tento názor sdílí 
velka vetsma muslimu, avsak v Koránu - podle soudu R H _ . assan -
oporu nemá. Zenu tedy nelze pokládat za ontologicky druhot 
Ba dodejme, že žena patří k obecnému schématu párovitosti v nlko~. _ .. e e 
ve.t~my tvor~~v~, ja~ o ~ byla řeč, Korán takovouto interpretaci 
muze podporlt tun, Jak Bůh první lidský pár oslovuje vždy společně 
dVOjným číslem příslušných arabských sloves. Oproti úvahám 
R: Hassan založeným na absenci zmínky o žebru v koránském líče­
Dl stvoření je ovšem na místě všimnout si, jak Korán klade důraz na 

~?~á1ežitost obou osob páru: "Udé, bojte se Pána svého, jenž stvo­

řil vas.z b~sti jediné a stvořil z ní manželku její a rozmnožil je oba 
v mnozstvi velké mužů i žen." (4:1) ,,A patří k Jeho znamením že vám 
z v~ samých manželky stvořil, abyste u nich klid nalezli ... :' (30:21) 
Dalšl pokr8Čováru' lidstv I"'" - K ' a ICI JIZ oran se zřetelem k součinnosti 
obou pohlaví' Ude' ve-ru J'sme va ' s tv "ili' -, ' inil' . , " " , s or z muze a zeny a uc 1 

Jsme ~ va:' národy a kmeny, abyste se vzájemně poznali," (49:13) vý-
az "ze vam z vás samých manželky stvořil", může ovšem impliko-

16 

je tím zpochybněna. 
teze, s níž vystu-

z vyznačeného stromu je skutečně v Koranu re­
~m(1CElm je ďábel (lblis), jenž rovněž OSlOVUje mUŽe 

(srov, Korán 7:1~ a dál~). Zvláštní provinění ženy, 
mClllt'LU svedla muze, neru v Koránu nikterak specifi.-

Hassan je z pozic svého islámskěho feminismu od­
tradice nicméně stejně jako židovské a křesťanské 

a spojují s ni jako trest fyzická utrpení, jaká jsou 
údělem: menstruaci, potíže v obdobi těhotenství 
Hassan na základě pečliVého výběru koránsk)rch 
takovéto interpretaci své přesvědčení, že Korán 
odpovědnosti muže i ženy před Bohem. Soudi, že 

na špatné čteni Bible a Koránu, v jehož duchu tradiční 
křesťanství a stejně tak islám nalézají argumenty 
žen, Přesnější, očištěný výklad může - podle jejího 

sladit naše pochopení Písma s tradiční vírou mono­
trdl.b()žEm~;tvI v Boží spravedlnost ke všemu tvorstvu. Slu­

stejné jako v židovských a křesťanských exegezích se 
v muslimských výkladech Koránu názor, že prvním 

.... v ........... ~ , po němž následuje stud za nahotu - byl se-

ráje bylo v íslámských reflexích ve 20. století někdy in­

nejen jako zasloužený trest, ale také jako moudrý pro­
~l&Iil;Olgll'''y vůči člověku, který je povolán rozšiřovat a pro­

poznání níkoli skokem, ale pozvolnou, houževnatou 
interpretuje slavný indický filosof a básník Mu­

Podle tradičních muslimských lidových představ 
vyhnání, a tedy trestu, také rozděleru prvního lidské­

... r ...... uH byl přenesen až na ostrov Šrí Lanku lCejlon), 
v okolí dnešní Mekky, Oba se za svou vinu káli a Bůh 
islám tudiž neuznává dědičný hřích, i když někteřl au-

takovéhoto kontextu lídský sklon k agresivitě, Odpuště­
oběma kajícníkům znovu se setkat a žít společně. Stalo 

Mekky, 



oRÁNU A SUNN1: 

brazy žen i becn ú ahyo žnach najd 01 rozptýl 
Prorok tradici, hadíthech, pom . rn . v hOjn m poč7Y vMKo~ánu 

kyt "k I'k ' ) " . - u, eZI tra. Ule I n o 1 zen, zv a.sl. ca to nejmladší M 
. Ik ' ,.. J d ", uharn manze a Isa, noznacn vsak pr važuj'i m .. . 

, '. UZl, a proto n překvapuje, že prakticky ve vs h podaních don'tinuj' m ' , 
, uzskypo. 

hled ~ žko b chom nalezah ob cnou gend rovou úvahu o " 
lal... tiváh li. , . 'h Z I ' , muzlCh ,...... pro u pas Zl o zenac, v astni místo j vyhrazován 
.... ,,- hla t xt h b . .., h o mu· 
.. w.u vn v e ec za yvallCIC se manž lstvím a normal ' 
-~,-- .. ' t V t k 'h . 'd' Ul pro 
luguU. ;colO, a ovyc pnpa ech vsal muži většinou f ' " 

, 19uru)l 
jako ti. Jimž Koran nebo prorocka tradice dávají poučeni, jak se cho. 

t Ztetelně se projevuje dominantO! postav ni přiznané muži. 
aumárnim pohledu obrazy zen ukazuji na v lk ' rozdílnosti povah 

a zptlsobů chováni, takže v náboženskych hodnoceních nalezneme 
výroky pochvalne i kritick', Všimneme si příkladů z obou skupin 
a také některych pasaži, kter' jako by se obecným schématům vy. 
btbaJy. Začneme postavami jednoznačn' kladnými, 

Za dokonalé zeny označuj islámská tradic čtyři: Marjam, Cha. 
dfdžu Fátimu a Aslji g V Koránu připadá jednoznačné nejpřednějši 
poetaveni Manam, panenské matce J zlše (CÍsy) , Vypráví se zde 
několika pasatich lel i přiběh, kt rý ovšem navazuje více na apo­

krJIfni než na kanonická evangelia, Marjam prý před svým naroze 
byla svynu rodiči zaslíbena chrámu, kam pak byla v dětství sl<u 
ě p dána, prestoz šlo o dívku a nikoli oč k ' vaného chlapce, 
j zázračné ZIVi.I Když dospěla, and ' I Džibnl (Gabriel) jl zvěsto 

islámu patří také všem Muhammadovým man­
(33:6) je lze označovat za "matky věřícich" (um-

a muslimská zbožnost tak ráda činí, Muslimů se 
urážlivý výsměch, který jim adresoval Salman 

verších, Se svou první ženou Chadídžou Mu­
v monogamním manželství, Dala mu děti (čtyři 

"""'.v ......... zemřel již jako dítě), materi.ální zabezpečení 
jí jako prvnímu člověku svěřil se syYm počínají· 

~ ... 11",vl~nlm , Dnes Chadídžu někdy lidová zbožnost 
její životní dráhy za patronku žen podnikatelek. 

zvláštní úcta také nejmladší a nejmilejši Pro­
v jejímž náručí zemřel. Z Muhammadových dcer 
Fátimě, provdané za Muhammadova bratrance 

sledu ímámů z Prorokova a C Alího rodu, k nimž 

zbožná úcta šíitů, 
mIE,kt~eré hadíthy řadí do čtveřice "dokonaly ch žen", 

známa a ctěna, Její jméno uchovává pouze tra­
zmiň.uje, aníž ji jmenuje, jako o ženě Faraonově: 

kdož uvěřili, příklad ženy Faraonovy, když zvola­
pro mne u Sebe v ráji příbytek a zachraň. mne 

jeho skutky a zachraň. mne před lidem nespraved­
bývá ztotožň.ována se ženou, která zachranila 

NQ,O]ZHiOVJ (28:9), Uvedený koránský verš staví Asiji na 
a hluboké zbožnosti, netíhnoucí zaslepeně k nád­

dvora, Bývá proto uváděna jako vzor ženy 



ně h1uboke Podle některyeh exe~etů mOŽ~á skonala mučednic 
smrti Některe koránske postavy zen lze vrumat v dobrém i b kou 

ln . .. t .. , bl " t · . ez Pelu silně svatosti, jake se v p e mrre eSl o zv as e zeny z MUh 
dova okruhu. Velmi oblibený je příběh královny ze Sáby, jejíž a~a_ 

- (S l· ' ) h '. P lbeh s králem Salomounem u a/manem za rnu]e radu kOUzel . 
lid '" íh - nYch i demoniekyeh prvků. Byla z u nevene o. avsak po zkušeno . 

d vůl B ., ( sb Se Šalomounem se odevzdala o e OZl 27:22- 44). Korán neu ' , 
, třdi l " t' J Vadí jejl jméno, avšak v arabskem pros e • zv as ev emenu. kde .e _ 

, . ,. db ' B· , ] Cas_ to s uctou vzpomínána, se pnporruna v po o e ilqlS. Příběh má sv' 
varianty zldovskou. křesťanskou (evropskou a etiopskou dYnast. ~ 

, . g k koul a v několika verzlch muslimskou. 

Zvlaštni postavení zaujímá zena egyptského hodnostáře, jejíž mi­
lostná touha rozvíjí téma v koránské súře Júsuf (12) . Na rOzdíl od 
biblického příběhu Josefa Egyptského není hodnostář v Koránu 
pojmenován. Na základě koránského příběhu byl příběh krásného 
Josefa v perské klasické poezii i v lidové tradici přetvořen v příběh 

silné lasky. V samotném Koránu zůstává pouze ve fázi ženiny ne­
zkrotne touhy. zpestřený navíc humorným přídavkem, v němž si jeji 
kamarádky pořežou ruce nožem na ovoce, okouzleny krásou mla­
deho muže (12:31). Ten sám svádění odolá. Souvisle vyprávěný pří­
běh ve 12. súře mnozí sunnitští exegeti označují za mimořádně krás­
ný K puritánstvi se klonící sekta cháridža ji naopak vzhledem ke 
,,košilatému" tématu svými některými teoretiky zahrnuje jako tema­
ticky nenáležicí do svaté Knihy. 

Vysloveně negativní prokreslenější obrazy nehodných konkrét­
ruch žen Korán nepřináší. Chtivě a neposlušně se chovaly a byly za 
to potrestány žena Noemova a žena Lotova (66:10). Paušá lní zatra­
ceni je adresováno čarodějnicím, "jež do uzlů prskají". (113:4) Exege­
ta Abda11áh Júsuf Alí soudí, že šlo o intrikánskou magii směřující 
k zastrašování lidi. 

Velmi mnoho údajů a soudů o ženách přinášejí, jak lze očekávat, 
hadíthy Známý je hold mateřské roli vyjádřený větou, že "ráj je pod 

IUl.'lmlllti matek" O příslibech ctnostným ženám se rozep sal ve své 

zvláště obecně velmi přísný Ahmad Ibn Hanbal. V hadíthech 
už vétsinou nikoli o konkrétní pojmenované vzory, a le o normy 

na vete1nosti. 
nebo obecně .J. ~nost1 lU, 168 

Í!1r,ttejBli- b :vOU dom ...... 
nejlepěi vý.ff, é ženám lze nalézt ne-

IJ,ZorJ priziv kého chOVér 
n některé prvkY ž~~:rně rozkolu 

~. dc1:IU:z.U)l " á,ny za stru}n..J·· .=. 
~1n1JL1a'~' oznacov . dhí lbn Mách.a, 

h-.. · Muslim. Tirmi • " , hlavní ha"tt ..,.. 'd . že ženy tvorl 
vyznivá u al.. šem tteba číst 
takOVého rázu le ov 

1Ii.{,k;"vvrCJ~;Y 

, 'nk nu' nezřídka jittí emo-
výIIU stra a , t' 

~·mrlOIlLa s , 'padního a islámského pOle ~ 
obráncI za " . at diferencovane 

. 'rávnější pnstuPOV , ' 
)e nelsp , ádi ukazují na vyznamna 

EllUlt-...&~, Muslimove r " , k ním např, právo 
"aká ptinesl islám. Patn , limská 
) . slovovaného nazoru mus " 

casto vy " Ještě více přirozene 
než ženy v Evrope. b 

l'sla' m skoncoval se zvykem staroara k­
' d" . 'tka ata ahrabávat novorozena evca . , 

z břemeno pro kmen žijící v neh?stm~ 
Tento někdejší barbarský zvyk, nazyvan~ 
jako výstražný příklad zavrženíhodn~stl 

1Jf";;wn1~n smyslu muslimské ženské delegace v cele 
premiérkou Bénázír Bhutto kritizoval~ v ro­

:',1rn, ... fj:~l"Artr.l o ženách, konané v Pekingu, dusled­
populační politika omezování velikosti rodi-

společnostech můžeme nejsnáze 
rozlišíme postavení v náboženském hodnoce-

1m11neltn životě. Ve všech případech přitom ovšem 
rozdíly. které by nás měly varovat před přiliš-



hledu islámu jako viry a kultu je žena rovna lllUži. B ". 
~ terpretaci zakládajlciho mýtu o prvnim lidském ~la liz řec 

ODu_
ID 

. h ' . ' K . paru v 
Rilfat Hassan snaží oprostit C aparu oranu od biblické 'l1iž 

ae álniho vzoru. a tak očistit ženu od představy ontol
o 

,ho ?atli_ 
arch .. . h " h glcke n_ ., a svůdnické role pn prvrum nc u. Naženu se """ ll-
bDDlosw " k ' . Vztahu" _Á+ naboženské povinnosti Ja o na muze: pet sloupů náb ' II 
WT- . dlitb lm ' . , . ozenstVj 
('--án/ VIrY čili šaháda. mo a. a uzna Cl naboženská . 
. y~......... ad " dn -. dan za 

kát. půst v měslcí ram ~n~ ~ Je o~ z~ ZIVOt pouť do Mekky), N ' -
Jdenj odlišnosti při tom prmasl blOloglCka Jffiakost ženy, Pro 'e " e-

. . . . tot' (t h ' ) hl d J 'IU)! se v předpisech o rituální ClS e a ara vz e em k ženině men 
SCl a šestinedělí, o půstu (úlevy v těhotenství a při kOjeni) i o stru~ 

d kl ' d ' .. tu· Pout! do Mekky, kde se pře po a a, ze zena ces Je s náležitým bez . 
d U . . d" dli Pec-nym mužsln· ....... dopravo em. spora aru mo cích se lllUŽU' . 

A;'''' • a zen 
v mešitě určuje tradice tak, aby pohled na zeny muže nerušil, Žen 
ae proto modlí stranou, za zástěnou nebo v řadách za muži. y 

Uzavrení manželství a život v rodině se řídí převážně předpis 
iari"at8kého práva. V některých oblastech se spolu s nim uPlam; 
valy J prvky DllStníhO zvykového práva (Curl), vcelku však šaríca jed­
uoznečn'll převládla. Potvrzeni její důležitostí nalezneme i v cestopis­
njcb zprávách arabských středověkých a raně novověkých autorů, 
ktei'íphJíčení svých poznatků z ne muslimských zemi, např, z Evro­
pynebo subsa.hars.ké Afriky, pravidelně věnují pozornost uspořádá­
Dimdmneho života, jež patří k hlavním indikátorům stupně islami­
zace společností Moderní doba přinesla některé částečné úpravy 
dozp6s0btj uzavírání sňatků a způsobů případného rozvodu, avšak 
ZáIadní reforma připadá těžko v úvahu, neboť šaríCatské rodinné 
právo se opIrá O explicitní ustanovení Koránu (zvl, súra 4) , I. 

Koránské verše 4:22-23 vypočítávají kategorie žen, s nimiž se 
JIIUŽ neamí ozenit. Jde o vztahy příbuzenství po krvi a po mléce. Za 
iDce.etbysetedypokJádaJ manželský styk s jakoukoli ženou z přibu­
aDIWa s výjimkou vztahu bratrance a sestřenice _ a se soukojen-

Ptekážku sňatku může tvořit také rozdílnost náboženství: žena "ks se .mí provdat pouze za muslima, zatímco muž muslim 
",J_~ 0Ž8Iút také 8 kttábíjí, tj. ženou z náboženské skupiny ahl alr 

.Júf knihY', tedy nejspÍŠe s křesťankou nebo židovkou, Toto 

se 

být ženatý zá~oveň se. č~ žen~. ,:Be~~ 
takové, ktere jsou vam prl]emne, dve, tn 
že nebude spravedliví, tedy si vezměte jen 

se, pravíce vaše. A tak se nejlépe vyhnete 
s polygamií - či přesněji tetragynii - dalo 

. vení po bitvě u Uhudu, v níž mnoho mužů 
Zle , ky Hl . 

... n ,T.TIlIUQ postarat se o vdovy a SIrot , avmm 
nikoli vysoká libidinózita, z níž mU8-

_'tni'BA,Q Evropa, Polygamie je navíc hned v Ko­
chovat se ke všem manželkám spra-

IW)l~II>\.l"'" n""A 

UIOVIUU materiálního zabezpečení i citů, tedy včet-
styku, V současnosti polygamních svazků 

o tématu však trvají dál. Muslimští apologeti 
moudrost islámského uspořádání, které na ,. • 

bez rozvodu, případy neplodnost! zeny a ruz-
neplodného muže má ovšem menší okruh 

muž impotentní nebo ji v manželském soužití 
žena zažádat šaríCatského soudce o rozvod, 
nemůže aspirovat na to, že by si obstarala 

l10uběžným stykem s druhým mužem, Pol~a~drii 
. Styk s dalším mužem by byl trestan Jako 

se s možností mužské sterility jaksi vůbec u ....... "'··· 
panuje přesvědčení, že mít děti je především 
se musí smířit s nepříznívým stavem, který pro 

~'"'~,.o •• apologeti také zdůrazňují, že polygamie 
zatímco evropská a americká monogamie, 

se stykem ve vedlejším vztahu s milenkou, vede 
lII'I'11'tA,~k':~TY'Ill chování. 15 

byla v muslimských zemích možnost polygarnie 
v Turecku za kemalistické revoluce (1926) , v Tu­

roku 1956 a také v Jižním Jemenu v obdobl 
jež skončilo spojením se severní částí J eme­

není povolená také v zemích s někdejšími 



_ . mv \" Stredru Asii II na Balkáně. Veřejnoprá ' murustlckvml J eZJ . , . '.. "ne 
'. t ke v e\"J'opskych zemJch, 1 kdyz by JI přistěhoval nem uzna\llna a . , ec-

,I.. komunit\! chtě ly praktikovat. Po valce v Bosně (1992 ke musllms"e J , • • . , -

- h ~uJa rada muzu, se v teto zenu ozvaly navrhy um -
1995), \'nlzza J.. . . oz-

, aJe neuspěly, podobne tendence se objevují tak ' rul pol\'gamll.'. e 
_ '\'Ě'tskvch republlkach jako dusJedek zoufalé demografické 

\ post o, , 'T' d' iJ . t ' --
situace Sllny Je zvlastě prebytek ze~ vaz <lS anu, postlzeném du-
'ledky obéanske valky. V Kyrgyzstanu byl zdokumentován značný 

poéet',,\1cemanzelek" , , _. , . 
V rodmnern Zlvotě naleží vedoucl uloha muz!: "Muzl zaujímají 

osta\'em nad ženami proto, že Bůh dal přednost jedněm z vás před 
~nru. a proto, ze mužj dávaj! z majetků svých ženám. A ctnostné 
ženy jsou pokorně oddany a stře:Žl skryté kvůlj tomu, co Bůh nařídil 
střeŽit A ty. Jejichž neposlusnosti se obáváte, varujte a vykažte jim 
mlsto na spam a bijte Je! Jestliže vás jsou však poslušny, nevyhledá­
,'eJte proti nim důvody'" (4:34) Muslimska rodina je tedy patriarchál­
ru II patrilinearni. Povolem ženy bít, uváděné velmi často v západni 
publiClstJce. Je muslimskými exegety vykládáno jako souhlas s mír­
nym trestem, ktery může byt pro stabilitu rodiny účinnější než dlou­
he hádky Svou vůdčI převahu je m už povinen vyvažovat plnou ma­
terialm pečl o manželku i o děti. Muslimská rodina nezná bezpodi­
love spoluvlastnictvJ manželů Odpovědnost za jeji zaopatřeni nese 
"ždy Jenom muž, a to v plné míře, i tehdy, když žena s jeho souhla­
em chodJ do zaměstnám a dostává vlastní mzdu. Muž i žena mají 

každy svůJ majetek Vedoucí postavení muže v rodině se pečlivě do­
držUJe před veřejnosti, za zavřenými dveřmi bytu se leckdy vliv ženy 
- byť nikoli právni pravomOCI - projevuje silněji . Záleží na povaze 
obou partnerů a na Jejich vzajemném vztahu. V historické perspek­
tIvě se ma/etkove poměry žen někdy těžko zjišťují. Cenným prame­
nem tu mohou bYt zaklá.daci listiny nadaci (waqfy, v maghribských 
zemlCh hubus) 

V phpadě umrtJ Jednoho z manželů se rozdělují dědické podily 
san atského dědického prá.va. To se stejně jako právo rodin­

e zakladá na explicitnich pokynech Koránu (4 :7- 12). Systém je do­
slozitý. podil ovdovelé leny závlsi vyraz ně na tom, zda žena má 

24 

'edstavují vždY t 
děVČlat pr , étlUjl. že tnU • 

pocii1Y polOgetl v-ysv , . e dědicke 
a -eny z tez 

středkY než z . m usí platit ne-
pro "'r) které žen1ch . Ze na tako-
(ma.r.' • ' či o rodmu . 
tllateriálnl pe . 

na . ) Pro tnUZe 
l~.h)on""~ · dem lta.Ui.q . , 

skončit rozvo. t ' ikrá t pronesen~, 
'H. .. · ... ·'fJiLl\."'projev jehO ~le, íC:tský soud {na q~ 

osi obrátit na sar _ neplní svou aU-
tll . t že muz ' 

múže uplatnova . d bě nezvěstný -. trp~ 
proto. že je rl1:0~? o dně neplní néktera 

neIllOC1, pnpa 

vdá za novéh o muže. 
..:pravidla se brz~ pro dovu nebo rozvede-
,. ť ' ruch za v 

které pla I ze . r ovdávané panny. 
. . . ež u poprve P , 

b1*tne niZSI n . -tyr- žen současne 
. tví až do poctu c . 

tnIlohozens . . t seslána po bitve 
.. ' b 10 pnpomenu o, 
)IZ y . . dl by bylo možno no-IllUZU pa o, a . . , ' 

IImlSJlIIlllU~Y , ' "ť a s ním souVlsellCI 
ženám rodinne SOUZI 1 , . • 

.. (t tragynn) nezu­
DíkY islárnské polygaIIlll ,e , " 

rtolečlloe,tl dlouho nepr ovdan e "stare panny., 
v 19, století angličtí cestovatelé d~ z,eml 
komentovali jako kladný jev oprotI vikto-

počtem frustrovaných spinsters. . , 
N nélm životě muslimských spolecnostl se vel­
~1álI:Ú skupiny. Můžeme se setkat se ženami 
K f1stlíve dbajícími, aby se nedotkly cizího mu­

Na druhé straně v několika muslimských 
............ U» .... ministryň., premiérek (Pákistán, Ban-
1IIJI1C18I1Ltk) (Indonésie) . V Bangladéši šlo přitom 

Zijá (1991) o vdovské následnictví 
(1996) o uchování významného jména dce­

,"",C'T-'- v Pákistánu Bénázír Bhutto jako dcera 



VisláIDSkých dějinách se en o rozporny mo el objevoval ' . 
uulosti. přestože vysoke politické postaveni žen bÝValo VZd 1 v ll:l.i-

tak 
' nil " Y dosti 

vzácDe V dějinách se e me a mrra a zpusob zahalení že 
drobnějšl udaje a uvahy k těmto tématům přinese kapitola on. Po-

. h typ ' d . zPo· 
cbybněm genderovyc stereo u v mo erm a postmoderni d b -

Vyznamnym a přitom až donedávna dosti málo zkouman ' o e~ 
vztah " t ' k t . tni ' , YIn te-matem genderových u Je o az a s a pnslušnosti děti ' . 

. ' h ' Jak uk ' ' Jestli· 
že rodiče pocházejí z ruznyc zeml. azal sborník odborn ' 
analýz. Jdere soustředila jako editorka Suad Joseph, ve všechY;~ 
IDlCh na Blizkém a Středním vých~dě je ~tátni přís!ušnost dětí VŽd: 
UTČO\'8D8 podle otce, Matka nema vyhhdku na prenesení své . , 
slušnoSti na děti, a to ani tehdy, jestliže manžel zemře a ona o ~;~ 
pečuje pouze sama jako vdova. 

Sexualita v islámu se rozhodně vymezuje s autoritativni převahou 
jako dichotomní. heterosexuá.lni kategorie. V eroticky zaměřené be­
letrii a v erotologické literatuře se věnuje pozornost i homosexuál­
mm vztahům a pedofilii. Homosexuální vztahy samozřejmě existují 
1 v reálném životě, ale islámské právo a veřejné miněni je rozhodně 
odsuzuji OdliSné orientace vyplývají nejednou z pocitů frustrace ne­
u.pokojených mladíků, kteří musí řadu let čekat, než si našetří na 
vstup do řádného manželství se ženou. 

O sexu se v muslimských společnostech v minulosti i dnes hovoří 
velmi různě, někdy stydlivě jako o tabuizovaném tématu, někdy ote­
vřeně aJezneme dokonce velmi početné texty z minulosti a řadu 
SYédectví z pňtomné doby, kde hovor o sexu je veden přímo s nad­
~ním. Vzhledem k tomu, že společnost bývá pro přátelská poseze­
ID a rozhovory rozdělena na mužskou a ženskou, i diskurz o sexu se 
odbývá nejČastěji v prostředí nesmíšeném, které někdy ja ko by vy­

lo k větší otevřenosti. V poslední době se však objevují i diskuse 

sexu v médiích Velkou pozornost v tomto směru n a seb e strhla 
taká sexuoložka He ba Qutb, absolventka tohoto oboru na Flo-

televizni talk show odPOVídat 

které v poslední době znovu rozvířilo zá' , , 
. ' hkru ' h ' , lem pnmo 

ii1r1l1rin':in pravruc ZlC ,Je zenská obřízka. Jde zr" , 
R 

"'ll nil k ' elmeozvyk 
M msIKY. ozsrr se v s em údolí praktikul'e , " " , " se ve velkém 

Egypte, Sudanu, v munoradne drastické podob ' S ' . . . , , ev omal, 
v rade afnckých subsaharských společností kde ' . 

di · nik tik ' l ' ' patn tra cun, o lS amu. V mnoha muslimských zemích 
např, v Maghribu a ve většině zemi v Astl. V Koránu ani 
sunně se o něm nikde nehovoří. Dnes proti němu aktiv­

~lP\Jljj významní představitelé íslámu, jako kupříkladu šejch 
Muhammad Sajjid Tantáwí. Někteří mistni islámšti práv­

I'turn.tlil') však trvají na názoru, že obřízka je dobrá, protoze tlu­
IIDnllUl.J.1 apetenci ženy a činí ji poddajnější vůli manzela. Nemá­
W "S.ftu"':7roh intelektuálek, které byly v mládí podrobeny této bar­

mrzačící operaci (FGM - femaLe genitaL mutaation), vzpomí-
tento zákrok jako na traumatický zážitek, ktery je pozname­
celý život. Mezi ženami, které se o této kliter idektomll roze­
si získala značný věhlas zvláště egyptská lékařka Nawál as-

TJI!I,~""Clll'''' názor, vyvozovaný z Koránu, pokládá sexuální potě­
radostnou stránku života; musí být ovšem regulována nale­

sňatkem. Existují i jiná regulující pravidla, např. v ramadanu 
UJ'<.l""'UY pouze v noci: "J est vám dovoleno přiblížit se v noci 

k manželkám svým - ony jsou pro vás oděvem a vy jste odě­
ně ... Nyní tedy souložte s nimi a usilujte o to, co Bůh va.m 

...... J .... ~~~." (2:187) Nejčastěji se o pohlavním životě cituje koránsky 
"Ženy jsou pro vás polem, vcházejte tedy na pole sva, od: 

~pJ~cElte, však učiňte předtím něco pro duše své a bojte se B~ha:,. 
.. lImn .... kontextem navazuje n a zákaz soulože s menstrUUjlCl ze­

ukazuje na nezbytnost vážného, důstojnéhO přistupu k sexu; 
, . . k ' kdy soudí zapadru ko-

tedy o schválení muzovy zvůle , Ja ne . ' 
Kladný vztah k sexu se odrážl i v nechuti k c~~b~tu . Pr~ 

mystiky súfíJ'e patří k jejich životnímu stylu prilezltolst~t~ , , . ,.. zv as e 
např. v období n oviciátu, zahrnující ruzne ujmy, 



sp6Dku. růkoli však celibát. en IDaha o edrl~ _~et oOříkají manželstVi 
.....u.šenL Jde neJspIŠe o sn u o 1Sl se od křesťansk . 

• ho I"'~ . h db -' Ych mutchll s jejich sliby poslušnostI, C U o y a CIStOty. Islám akce t . 
dvěnonnycbováni, nikoli třetí. Potřebu regulace ~t~Je 

pouze prvm tsk . .. ak - " t k ·' un­
Dibo styku tem pnak sunni . ~ a lID Sll s . e pravo~ POdle šíitů je 
přípUI!ItDé obsWávat si le~ radost v C1~~ ~rostredi i svatební 
8IDlouWU na dobu UJ'Č1tou ("sn~~k pr~ poteseru '. zawádž al-mut"a). 
Toho využlVaJl pti pobyteCh v clZlch mestech napr. obchodnici, vojá­
CI apod. V dnešmID lranu Je stále propagován jako ochrana před 
prosUIUCL Sunnitští právníci jej ovšem neschvalují. 

fBMmske POJetí sexu přiznává právo na tuto radost mužům i že­
mím. ženy mají např. právo na rozvod, pokud manžel ztratí po­
teDCl nebo svou ženu v intimní sféře zanedbává. Moderní výkla­
dy Koránu kladou často důraz na majestátní charakter náležitě 
upraveného sexuálního života. Velmi podrobně a hluboce tu to 
stniBku. islámu často neprávem upíranou, probírá Abdelwahab 

Boubdiba. 
Nejde však o Pouhý odraz dnešního postmoderního n azírání 

vEvropi, ale nepochybně o tendenci přítomnou ve významné části 
jshjmslré kultury již Po staleti Milostného - romantického až plato­
nické1IO - vztahu mezi muži a ženami, jak se odrážel v klasícké arab­
Mé. perské poezii. Sl všimneme v poslední kapitole této studie. Po­
kud jde o diJa vyaJoveně erotologická, víme z početných záznamů, že 
WotiIa značně obh'bený žánr. Ve svém slavném Katalogu (Fihrist) 
MZI'PID'D8I lbn Nadún v 10. století asi stovku erotologických pojed­
DiDi i&iíDa z nich se bohužel nedochovala. Takovouto tem atikou 
-zabtrlllitalré slavní autoft jako al-Džáhiz (v Basře, z. 869) a egypt­

poIJIúator a&Sujútí (z. 1505). Nemalý počet traktátů, které se 
~ je dnes uchováván v pařížské Bibliothéque n ationale.'7 
DIdJotoal.l rulropis věnovaný téměř výlučně zapovězeným for­

pMlMmbo styku, včetně pederastie a otázek hermafroditů, 
!lll1III1Itc1l JI'IIkt;ik a nymfomaníe. Autorem je Ahmad Ibn J úsuf a1-

J8)zMasbríbu. NejZnámějŠím erotickým dílem je ovšem 
.... nwati od magb.ribského autora, vydaná v moderní době 

a bohaté ptekládaná jako jaká si a rabská obdoba 

nr.uhat Q~ 4Hr (1'rancou7r 
J~rd~ ~rfumé,. Z~ada vůní) a sepsal )l v 16 stoleti 

úda}ne pro ~skeho beje. jehož záliba v těchto liče-
1iII"t~BJa. panovníka od popravy Nefzáwiho podobně ako 

K ti8.Dl1I1oZd:IIUy králi Šahrijárovi. 1 

erotologické literatuře můžeme přidružit také moder­
li.WůJll&jlC1 měnící se názory na ženskou krásu. Publikoval . 

al-Munadždžid pod titulem DŽQmáL a.l-mor'a. cinda l-c: 
!eny u Arabů) v Bejrútu v roce 1957. Autor datuje a loka­

v korpulentních tvarech (uchoVávanou dodnes zvláště 
i její protiklad, tedy důraz na pevné tvary. Zvláštní 

věnuje velikosti a tvaru nader a rozvažuje o různých elr 
_,Oiir(MláIÚC:tl, jako je např. "oko gazely" . Líčeni fyzické krá­

čí spíše bezvousých mladíků se objeVUje nezřídka v lide-
~,loJl1C1I:>~,cn vyprávěních, kupříkladu v pohádkách Tisíce 

a často také v perské poezii. Silný důraz na krásu Jose­
~I5kÉlho najdeme již v Koránu v sille 12. 

volné vazbě k tomuto tématu lze připojit i pozorováni au­
studie o silné erotické působivosti, jakou mají v Arabli 
rozpuštěné nezakryté vlasy. Pokud se v ropných monar­
některých hotelich připouští taneční vystoupeni divek, pak 

~ot)}1tlě se těší "vlasový tanec"; decentně ustrojené divky tanči 
~ltéllýrn:i vlasy, kterými v rytmu hudby pohazujl ze strany na 

- s velkým ohlasem u místních diváků. 

lze konstatovat, že ve světě islámu nalezneme v dějinach 
~'Velnli široké rozpětí ve vztahu k sexu. Jeden pól tvoří funda· 
Ulmc:KY pojímaná šaríca , podle niž se muž i žena poskvrni leh­
.~~čuítěrúm (hadath) jakýmkoli dotykem osoby opačného po­

musí tedy před modlitbou přistoupit k očistě V protiklad­
se setkáme s velkou mírou libida. To se u mužů - zvlaště 

v mužské společnosti - stavá i předmětem horli\'e 

Sexuální apetence žen byvá často ze strany mužů 
RJV'RnA. Na druhé straně však mno Zl pod vlivem ~~,Y'ir,Ir<,·('h' 

:rGD,8k'1ÍTr.h filmů přičítají ženám na Západě značnou zalibu v 
cestách do Evropy se snažl ji Využlt. Je třeba dodat, že 



na Illlstn · 
M.ICde.eell111ctclhnormách, al I na osob nI Ind . dObov ' fo .. , lVld · ,-

muslimských spolecnost ch n _u~lni dis 
..... IIi ...... ''\'"'' přehbž t. Theb zakrý 

fíiI __ "lIDCler'Cw,VOh stereotypů sice v muslimských ' 
diln . SPolecnos-

roz ym tempem a Intenzitou v' . 
.. c.I_l_ ", ruznYch 

••• ,l'IlIlI.tJlI1 8OCÍau.um prostredl. Patrn n jvýrazné" , 
., ... ~,pW.é ni' " )Sl zme· • roz moznostI vzdeláni pro dívky , 

d--1.. .... -', d' . t ' 1 a zeny •• "_IfIIIIlmDi ~a evca sta na pf' dsudky zvl ' t ' . . . . as eve 
slovené negatlvm phstup ke vzdélavání 
žim v Afghánistánu. Byl v t . to otazce ve 

•• "llribc)VÍ~Airokým spektrem mushmskych autoru na 
d11ch. Skoly pro divky až po urov il. vysokych 

.~".j .. .tjl&J!DOlztI9jIlnolstí i v zemích kladouclCh velrru sil­

.1JI.~.JI"D8Imu identitu. V Íránu pocet vysokoškolaček 
•• "'dllVl_ttli,týc:h letech počet jejich mužskych kolegu. 

'VZd Jávání žen prosadilo hla ně od šedesatých 
........ lD.zmanželek krále Fajsrua. Není však přlpust-

_ .. - ".~VBOJlr.Vchškolách mají studentky své fakulty a své 
rzitru knihovně, takže s chlapci spoluza.ky 

._~.ddllaky do styku. Přednásejlci muži k ním hovoří 
•• ~_bBtifeclmctvim obrazovky. V naprosté většině mus­

takovéto komplikace nepěstuji a dIvky se na 
...... lě.Wwl&Ji stejně jako muži. V Kuvajtu dokonce """'.".a. tj žena. 
.... _.tvyaokého vzděláni se ženám otevírajl nove 

g .... ~buplatněni. Některá omezern ovšem zůstáva­
SOU ženám přístupná teoreticky všechna po-lili,."'., Značným hendikepem jsou pro vdané ženy 

~._I&vla pak péče o velký počet dětI. Z tohoto důvo-

ii1_~tky vysokých škol zůstá.vaJÍ po svatbě a J)OrOdec: 

panuiomé Je biologický hendikep žen reflektován 

etrané v Kaddáf'ího Zetené kntze. ve 3 dile věnovaném ~ 
ottr.zkám, je žena charakterizová.na Jako lidsky rovná. 

' U081filcMllJla každý měsíc stavem oslaberu, ktery' auto ~ 
S . . . kri rpo ....... 

IIlIlltmlOC. oucasne ostre tizuJe západní praxi svěrovat malé 
péče jesli a připadně i školek. Na druhé straně v Ubyi 

:,., "rit_my' b .. . JSOU 
.' 1 ~ Z raru a JSOU zarazovány do ozbrOjených sil, POliCIe 

včetne letectva. V osmdesátých letech upoutávala velkou 
ÍIIIí-noIIlt západních médii ženská garda, kterou se Kaddá.fi dával 

IIáiIIl'INáz411t pti svých zahraničnich cestách. To však předstaVUje spí. 
Wlupul1lrúz,aci ženy než směřování k rovnoprávnosti . 

~imk&tice emancipace žen se rozsáhle Věnují jak západni, tak do­
muslimská média a muslimští vzdělanci. Reálné zrovnopráv­
ien se stalo od přelomu 19. a 20. století důležitým požadavkem 

*it81ell.má.lů hlásících se v Egyptě k myšlenkám modernizačni refor­
islámu v duchu idejí Muhammada Abduha. Velký ohlas měly 

!·L~.IJIl1~osměru spisy QásímaAmina (z. 1908). na něhož navazala pie­
žen razících cestu egyptskému či obecně arabskému feminis.­

Stoupenci těchto emancipačních tendencí se dožadovali zruše­
polygamie, úpravy rozvodů soudní cestou omezující mužovu své­

'VOli a zvyšující práva ženy požádat o rozvod. V obecném pohledu -
• němuž lze ovšem nalézt množství výjimek - lze říci. že sekulariza­
ce muslimských společností, včetně rostouci emancipace žen, vyka­
zovala ještě v šedesátých letech minulého století zřetelné doklady 
O postupu. Jako by se modernízace na Blizkém a Střednim východě 
ubírala cestou ke kulturní konvergenci s Evropou Tendenci k eman-
cipaci žen podpořily ideové politické proudy tureckého a arabské­
ho nacionalismu, které právem spatřovaly v ženách důležit)' 
ment růstu národního sebevědomí. V české odborné literatuře 
covala myšlenku spojení národní a ženské emancipační ideje 

tě Jitka Malečková. 
Směřování ke konvergenci se změnilo od následu)lCího 

v Evropě se po zkušenostech s generačni vzpourou roku 1968 

13 



· " . postrnoder n 
v muslimských zenuch - po porazkach Arabů Ve v' I y, zatirnCQ 
(l967J a Pákistánu ve válce s Indii (1971) - VZrostla ne~ ~e.s Izraelem 
du spolu s odmítáním jeho ideologii a mOdernizačnichuvera.k Zapa. 

" . . l ' k ' ti d vzoru Z ly tendence oznacene za 1S ams y un amentalisrnus . : esíJ.i. 
věřivých selektivních přístupů k modernizaci. Tento v;:~etne nedli. 
na! v řadě ohledů i postavení a očekávané role žen. O) Pozname_ 

Vizuálně dobře patrným znakem se staly zvýšené tlaky n 
vativní ustrojeni žen. Zatímco do šedesátých let přibývalo a konzer. 
ských žen strojících se podle evropských vzorů, nyní iSlarnist~Us~: 
zdůrazňovat .,islámské oblečení" (zi;; islám~l Rozumí se jím z e za:ali 
zakrytí vlasů a šíje hid.žábem a volný, dlouhý šat s dlouhÝrniPra~dla 
Ovál obličeje nemusí být zakryt, závoj zakrývající obliče ' ruk(n' a~. 
b Cl • • "" t - l' "t" k ) !qab urqo J noSl Jen mensI poce zen, zv as e v onzervativních ze ' ' 

~. Pft:I~tá, celé ~l.o ~~ají~í burka, ja~ou ženám vnUtil~~ 
bánský reZlDl v Afgharustanu, zustavala pro vetšinu muslimu' 

eXce-
sem. s jakým nesouhlasili Muslimské feministky pokládají hidžáb za 
nástroj reakčních síl určený dusit snahy o demokratizaci společnosti. 
Toto pojetí prosazuje obzvláště výmluvně známá marocká sociolož. 
kaFatima Mernissi (Mernissí 1996). Turecká socioložka Nílůfer Góle 
se SVOU zkušeností z tureckého potlačování zakrývaných vlasů (tUr­

btJn)ve státních školách a úřadech označuje takové oblékání naopak 
za nástroj ochrany a sebedůvěry žen jako znak desexua1izace ženy, 
a tedy J8jiho plného zrovnoprávnění na trhu práce a ve veřejném ži­
votě vůbec. J' Atraktivní způsob, jak kultivovaně ukazovat cestu, lze 

apattovat v pHstupech známé celoarabsky sledované televize al-Dža­

%lni. VymJá z Kataru, tedy z blízkého sousedství Saúdské Arábie. Její 

DOrináti se rekrutují z mnoha arabských zemí. Redaktorky a repor­
térky vystupují na obrazovce většinou v decentním oblečení evrop­

Ikébo typu a Prostovlasé. Korán burku, niqáb či jiné způsoby zaha-

obličeje nepňkazuje. Koránské pokyny o oblečení vyzývají obě 
IPObIa1rfltrojit se nevyzývavé, decentně a vystříhat se zároveň žádos­

po.bJedů Mohli bychom dokonce říci, že koránská etika se tu 

IIovy bJW k evangelijnímu pojetí cudného vnímání: "..,každý, 

hJedfna t.enu chtivě, již s ní zcizoložil ve svém srdci". (Mt 5,28) 

snah ~ s~ní neb~ úplné omezení yYnUCOV8.Débo ~ 
..AlU"llUle usill o emancipaci i větši míru Prostorové deaegrega. 

prvém místě jde o to, že ženy se vymaňUjí z úzkého prolltoru 
~IIIJI- části domu (harím, "harém"), kam mají přístup pouze Ž8IlJ 

a blízce příbuzní muži, s nimiž nepřipadá v úvahu Ill8.llŽe~ 
~l~r ... _n. V evropské literatuře se již před generacemi rozšířila ewt.ic­

ptedstava harému jako místa bezuzdného rozkošnictví falokra­
tilCktch mocipánů. Podle historických údajú skutečně za abbásov­
~ chalífů nebo za Mughalů měli panovníci harémy údajně s ti­
sfcovkami konkubín. Dnes takovéto uspořádáni mizi Konkubíny 
bJlY svým právním statusem otrokyně a institut otroctví moderní 
ialémské právo od šedesátých let minulého století pokládá již. za his­
toricky uzavřený. Existence ženské částí domu je dnes většinou nus­
tem zabezpečujícím ženám soukromí, do něhož nemají přístup cizí 
návštěvnící, kteří přišli za jejich mužem. 

Přejimáru moderních technických a vědeckých novinek zpravidla 
nenaráží na odpor. Leckteré mohou usnadňovat ženám i práce v do­
mácnosti, jaké jim podle starých stereotypů připadaji. Výrazné 
zkvalitnění života přínesla také moderní medicina: porodnictví. 
a preventivní i léčebná péče . V Egyptě a osmanském Turecku se po­
rodní asistentky a vyškolené ženy lékařky (hakímát) prosadily již 
v první polovině 19. století. Poměrně málo jsou dodnes rozšiřené dět­
ské kočárky; ženy - ale v tomto připadě přiležitostně i muži, otcové 
_ nosí obvykle malá děcka na rukou. Větší míra dělby úkolů v do­
mácnosti, včetně péče o děti, neru nicméně v muslimských společ­
nostech rozšířena tak, jak se o to snaží diskurz rozšiřeny v dnešni 
Evropě. V bohatších rodinách, které vlastni automobil, se .0 vůz s~~­
rá většinou muž. Má k dispozici kvaliflkovanou pomoc jinych muzu, 
z níchž některým svěřuje zakazky, některe třeba přimo sá~ za­
městnává. Pouze v jediné zemi - v Saúdske Arábii - ie i,enam nzeru 
auta zakázané. V létě roku 1990, po irácké okupaci Kuvajtu, prcha­
lo do Saúdské Arábie mnoho kuvajtskych rodin, leckdy čast jeiich 
vozového parku řídily i ženy. Saúďank.y se jeiIch vzorem inspirova­
ly k demonstrativní jízdě ulicemi Ri]adu. Nepřijemnosti s uřady pak 
měli jejich manželé. Dnes v sousedních errurátech jezdI už 



Městská, r d 
v roce 2001 zenám a a v e11lirátu D , 

. pracOvat · <1.a S 
l1l.ltaly jezdit t",~'I. Jako t~h;I _. . al·Ch· 

V . . --=em s mu ' k ' --=arky alllla ti 
ratime-li se - zs YIn hdi' Pro Zál. OVal" 

h v prehledu . cem. <\azl1.i '!ja to 
c 01 společenské hi Yytlacovany' h ce, lttet. tli 
tu . erarchie ·· c st eo .. S pne prosazu " . , StOJl za z ereOh~ . ~. 
. Jl 1 v politick . ch azname . "~ fJU zno 

ru a dlouho jediný z arabsk :' funkcích. V I<u~anl, jak se ~ lla "t. 
bylo konečně ženám d . ych monarchií Záll altu, který .Zelly Do. 
let to navrhoval sao a~lO aktIvní i pasi,,.,.,, VU zavedl P Jako Ptv 
- m enur avš k ".1..1 voleb ' ar1alll. 
ze oni Sami pry předst '., ~ Poslanci _ mu" lli právo. N'I,ent, 

K . aVUJl vzdy Zl - b li e",ol;L 
v uvaJtu ministr . celou rodí Jr Proti "l\ 

. YJU, a to rezortu l ' nu. Od I' , Proto. 
tratIVy. V oblasti Záli , P anováni a p eta 2005 lh. 

• . . VU zaseda Ve vl ' d' . ro rozv ' "'a)l 
Sme arabských i J'm' y' h . a e žena tak ' OJ a,h", . 

c muslimských e v Kata -<1111115-

dnes již běžný. Ženy zasedají také v ~emí !e jinak Výskyt ru. Ve Vět· 
pozvolna přibývá. Volebru' , . mestských radách Z· ministrYň 
, pravo zen se .,., . en V POllr 
uroveň celostátni. N ejpomale '" . , sIn z komunální ú .ICe 
Ar ' b"· JSI Je zatlffi takovýt r°"ne na 

, a ll. ZmaP.uJeme-li si situaci v konzervativ , o progres v Saúdské 
ble v poslednich dvaceti letech m' _ Dlch monarchiichAr ' 
. , , , uzeme konstat. a· 
Je Je Jednoznačný a další změny J' sou . . o~at, ze směr VÝVe-

Jen otazkou casu. 

NĚKTERÉ NÁBOžENSKÉ A LITERÁRNí REFLEXE 

Mode:nÍ doba rozvolnila podoby modelově žádaných a reálných 
vztahu mezi muži a ženami, Jejich značnou variabilitu, jak o ni již 

byla VÍcekrát řeč, nalézáme samozřejmě i v dějinách. I v samotném 
Koránu lze sledovat pasáže oslovující jednostranně jen muže a ver· 

še v mladších súrách, kde se hovoří vyváženě o muslimech a mus­
limkách (muslimún wa muslimát) . O Prorocké tradici (hadíthech) 

bylo také konstatováno, že zahrnuje kritiku žen i jejich chválu, zvláš-

tě matek. , b 
. neJ'en potre a 

Pro vztah mezi pohlavími se v Koránu prosazuje . 
.' . .. é láskY (Cltova 

řádu a užitečnost manželství, ale take ldeal vza)emn stala 
b "l Láska se 

verš 30:21 "a vložil mezi vás lásku a do ro... . . r mu Není 
1L>~,ih-,,,,,, hodnotovým pojmem islámské mystiky, su lS 

~ou. že zavedeni tohoto tématu přičitá tradice t.en6 Rábi"a .. 
Mawija z Basry Iz. 801. pokud šlo o reálnou historickou poetau) 

"Jdédala horoucí lásku jako nejdůležitější hodnotu zboinostl mezi 
člověka a Boha. V dalším vývoji mystiky Iv jehož asketické složce 
jsme si již všimli nechuti k celibátu) se vztah mezi Milujicim a Mi1o­
vaným komplikoval do záměrně nejasné dvojznačnosti; Jde skuteč­
ně o lásku duchovní, nebo profánni? Tento esteticky tvárný a půSC> 
bivý prvek se bohatě uplatnil zvláště v perské súfijské poezii a také 
v poezii arabské, osmanské, urdské aj. Perština. která nerozliSUje 
gramatický rod, jej navíc propletla záměrnou nezi'etelnosti pohla v­
ni identity uváděných osob. 

V arabské kultuře se již od předislámskýCh dob těšila oblibě nos­
talgická připomínka prožité lásky na následně opuštěnem tábořišti 
(nasíb jako úvodní partie klasické qasidy) a dále pak básnická tém&­

ta silné, avšak nenaplněné lásky k ženě. Naplněni bráni překážky 
ze strany rodiny nebo společenských předsudků. Známé jsou zvláš­
tě milenecké dvojice Qajs a Lubná, Madžnlin a Lajlá (persky LaJli), 
případně básník černé pletí Antar a jeho milovaná Abla. Estetikou 
tragické lásky se proslavil zejména kmen <Udhra. jehož muži - pod­
le slavného výroku Heinricha Heina - "sterben, wenn sie lieben" 
Žánr platonické lásky uplatnili později s velkou zálibou arabštl bas­
nici v muslimském Španělsku, odkud se Jeho vliv rozšŮ'U do křesťan­
ské Evropy k provensálským i liným románským trubadurům 
a k německým minnesangerům. 

Podstatně menši míru okouzleru feminitou nalezneme u středově­
kých arabských teologů a filosofů , V jejich refleXlch se odrah splše 
podřadné postavení žen ve společenské realitě rodmneho I veřejne­
ho života. Al-Fárabl (z, 950) phznavá ženě tytež duševllI schopnosti, 
jako má muž, ale nevyvozoval z toho žadně dúsledky lbn Srna tAví­
cenna, z. 1037), který podle rady udaJú proJevova.l značnou zalibu 
v sexu, soudil, že v ženské psyche maJl sUn nu~to Iraclonulru prvky. 
Naopak filosof a basmk Ibn Hazm (z. \064) z m\.l~hmske Andalu~le 
se neostychalhtit i vlastni zkus nostl ph popisech ryl. 

a psychickych učmků lasky Mnohostrnnny s\'stl matik Al G 
(z. 1111) vid · I ukol i.eny jen v p CIO d ' tl! o muzo\'u spokolcm '1 



leDu ocenit . z. 1198) 
-A.I oval J'ak její schopnostI, tak skutečnost Že j' '. , "inK'. Uv-OID . . ' ejl ctru I_.:c._--t.é postavení ochuzuje muslunské země, neb ' -

.1t'I1MIi18 spo,ew .. UDDl - , • oť Po 
jejich potenciá1u zůstává d~ dznba~ne ,rmrh~ nheVYUžita. Tento po: 

objevil v moderru o e v uva ac o Příčinách t 
88 znovu s ag-

muslimského světa, . _ _ . 
":1. žen a záměrně dvojznacne konCIpované lásky se 

........ a ' b' al cAd .. b' Po uvedení tématu u Ra l<y - aWlje o jevovaly již trval 
.... - tik ' V e, r6zm0u intenzitou, v literature Z pera mys u . rch olný arab_ 

wtifQů1mi1t1' Ibn cArabí (z. 1240) zanechal na t~mto p oli hlubo_ 

.. sq,u svým osobním příběhem ~ Me~, ~d: jej O~ouzlila svou 
1pIiIcJu. ... Nízm Uvědomoval Sl a procltene psal, ze její krása 
1tI .. __ 1I88IIlÍl"Ilé krásy Boží. V čistě mystické praxi se toto téma 

neodrá želo, Ženy měly některé vlastní súfí jské řády 
*_u. tesat v nich byla ovšem mnohem nižší než v taríqách muž-

8JDfIenimi obřady dhikru si vysloužil určitou, n e práVě pozi­
&urecký fád bektášíja, a to hlavně až v moderní době. 

1iI •• ~~iatíhe1ten)se:mlliJn1 (a někdy také homosexuální) lásky se 
1ft:4 .... U. perské, turecké i dalších muslimských společnostech 

I.-IJI.-jako esteticky působivé vzory až do počátků moderní 
lili_DI. záUbu pěstovala a šířila klasická poezie, p ololidová vy­
••• .",hádky TiBíce CI jedné noci) i třeba morálně naučná díla 
••••• Ey), jako naptík1ad erotologicky značně explicitní per­
-'''QlIúHldme(autor Kajkáús 1082, český překlad 1977). Obdob­

.... MBůIoImého života rozvíjely vizuálně miniatury a mal-

111_."11811116 Indie a 1ránu ze 16, a 17, století . 
....... Ma pf1ne81a evropské vlivy. V literatuře nastoupila 

........ aporidková. tvorba líčíci postaveni žen y a milostnou, te­
, - bíranych l'aIII&Icky, nebo podle módních tenden CI pre , 

••• UII ....... i románky na způsob evropské četby pro ~ac­
klrDtA obllbené r ománky Ihsána cAb dal-qudduse). 

, h - n vyvolal ....... zájem o problematiku muslimskyc ze 
IIMJIIII.llllllkacd."~ ,_o .. y které samY 

yelU,U často jsou autorkaml zen , 
........ CIIIJeZeDj za pobytů v některých muslimských ~e-

N českem Saúdeké Arábii neb o Pákistánu. a 

knižním trhu ~e prodávají desítky přeložených knížek psaných au­
torkami, ktere leckdy sklouzávají až k islamofobii. Jde j1m o to vy_ 
zvednout, jak byly utlačovány, a nedokáží zvážit, že mnoho miatnfch 
žen projevuje se svým postavením SpokOjenost, a zamyslet se nad 
tím proč. Erudovaněji vycházejí z vlastních zkušenosti ženy. které 
přispěly do sborníků, jež editovala M. Frouzová. 

V muslimských zemích se zatím v duchovním a morálním zamě­
ření prosadily a nadále prosazují trendy silicího individualismu, je­
jichž souvislost se západními vzory zůstává patrná i tam, kde jde 
o úsilí reislamízovat životní formy. Francouzský islamolog Olivier 
Roy přesvědčivě ukaZUje, že tak působí dopady globalizace. V tomto 
obecném rámci lze dnes sledovat i zákruty diskurzu a praxe směřu­
jících k plnější emancípaci a de segregaci žen, ať jíž západní cestou, 
nebo cestou (re )islamizace. V obou směrech číhají překážky a zřej­
má mravní úskalí. 
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